Kypuaa Besopycckoro rocyiapcrBeHHOro ynusepcurera. ®unosorus. 2024;1:70-75
Journal of the Belarusian State University. Philology. 2024;1:70-75

VIK811.161.3

CEMAHTNYECKHWE OCOBEHHOCTHU ABYXOBBEKTHBIX
IF'AATOABHBIX ®PA3ZEOAOTV3MOB CO 3HAUYEHVEM OTHOIIIEHUSA

B. B. MAPILIIEBCKAS"

YI'poonencruii 2ocyoapcmeennviii yuusepcumem um. Snxu Kynanot,
yi. D. Oxcewo, 22, 230023, 2. I poono, Berapyco

PaccmarpuBaroTcs riarojibHble ()pa3eoioru3Mbl COBPEMEHHOTO OeJIOPYCCKOTO SI3bIKa ¢ CyOKaTeropuaibHbIM 3HAUYCHHEM
OTHOIIICHUS AByX0OBEKTHOH BHEITHEW HAIPaBICHHOCTH (Ha 00BEKT-JTUIIO WIIH Ha OOBEKT-TIPEIMET). YCTaHABINBACTCS, UTO
MIpH HAMIPABICHHOCTH ACHCTBHS (TIporiecca) Ha 00BEKT-IIUI0 (PPa3eoIOTH3MBI 00Pa3yIoT MATh CEMAaHTHYECKUX TTOATPYTII
(IoOMHHAHTHOE BO3JIeiCTBIE, BepOaIbHOE BO3/ICHCTBUE, SMOIIMOHAIBHOE BO3JIEHCTBHE, CO/IEIICTBIE, KOHTAKTUPOBAHHE)
BHYTPU CEMaHTHUYECKOH IPYIIIBI MEXXIMYHOCTHBIX (COIMANBHBIX) OTHOLIEHU. OOOCHOBBIBAETCS MBICIL O TOM, YTO IPU
HarpaBJIeHHOCTH JAEHCTBUS (Ipoliecca) Ha KOHKPETHBIH MpeaAMeT (hpa3eooru3Mbl MOTYT pa3BUBATh HOBBIH CMBICI U CO-
OTHOCHTBCS ¢ CEMaHTHYCCKOU TPYIIIOH JINYHO-IIPEIMETHBIX OTHOLICHHH HIIH BOBCE H3MEHSTH CBOE CyOKaTEropHaIbHOE
3HaueHue. [lepexomy hpa3eonoru3mMoB B CyOKaTeroprio COCTOSIHHS CIIOCOOCTBYET aKTyaIn3alHsi KOHTEKCTHBIM OKPYKEHHEM
KOHHOTaTHBHOTO MaKpPOKOMIIOHEHTA B CTPYKType (hpa3eonorndeckoro 3HadyeHus. dpa3eonorn3mMpl HAYNHAIOT (YHKIIHO-
HUPOBATH B 0E3TUYHOM yHOTpe6HeHI/II/I C MOJaJIbHBIM 3HAYCHUEM HeO6XO}II/IMOCTI/I NI HEBO3MOXXHOCTHU OCYHICCTBICHUSA
JiercTBUS (TIpoliecca), 9To XapaKTepHO JUIsl €IMHHUI] CyOKaTeropuu coctossHus. [lomyueHHble pe3ybraTbl MOTYT HCIIONB30-
BaThbCs B IIPAKTUKE MTPETIOaBaHUs ()Pa3eoIOTHH B YUPEIKACHHAX BBICILIETO M OOIIET0 CpeTHero o0pa3oBaHusl, a TAKXKE B TEO-
pun 1 pakTuke Gpaseorpadum.

Knioueswie cnosa: dppaszeonorus; 0enopycckuil si3bIK; MIaroiibHble ()pa3eoIoru3Mbl; KaTeropuaibHOE 3HAYCHHUE; CY0-
KaTeropuaabHOC 3HAYCHHE; MEKIIMUHOCTHBIC OTHONICHHUS,; TMYHO-TIPEAMETHBIC OTHONICHUS; IBYXOOBEKTHBIC (pa3eosio-
TU3MbI; CEMaHTUUECKUN TUHAMHU3M.

CEMAHTBIYHbBIA ACABAIBACII ABYXAB'EKTHBIX
A3ESICAOYHBIX ®PA3EAAATI3MAY CA 3HAYDOHHEM AAHOCIH

B. B. MAPIII?YCKAA"

"I'poosencki Ozapacainvl yuisepcimom ima Anxi Kynanot,
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Pasmsmarorniia m3esicmoyHeISA (hpa3eanari3sMbl cydacHait Oemapyckail MOBBI 3 CyOKaTATapBIsUTEHBIM 3HAUPHHEM al-
HOCIH /JByXa0’eKTHall 3HEIIHIH HakipaBaHacIli (Ha a0’ ekT-acol0y abo Ha ab’eKT-mpagMeT). YcTaHaymiBaelia, mTo MPsI
HakipaBaHaclii I3esiHHs (Tpalncy) Ha ab’ekT-aco0y (paszeanariaMbl YTBaparollb Ms11lb CEMaHTBHIYHBIX APy (JaMiHaHTHAE
y3n3esiHHEe, BepOaibHae Y3M3esHHE, IMAllbsIHATIbHAC CTayJICHHE, CaI3CiHIYaHHEe, HaJlaPKBAHHE KAHTaKTy) YHYTPHI Ce-
MaHTBIYHAH IPYIBl MXKacabOBBIX (CalBIUIBHBIX) JHOCIH. AOTpyHTOYBaeIa JyMKa ad ThIM, IITO NPl HaKipaBaHacCIl
J3esTHHS (TpanaCcy) Ha KaHKPATHBI MpaMeT (hpazeanarisMbl MOTYIb pa3BiBallb HOBBI COHC 1 CyaHOCIIIA 3 CEeMaHThIYHAN
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rpymnaii acaboBa-mpaaMETHBIX aJHOCIH a00 3yCiM 3MSIHAIL CBaE CyOKaTarapeisuibHae 3HaudHHE. [lepaxony dpascanarizmay
y CyOKaTarophlio CTaHy CIIPhIsSE aKTyasTi3albist KAHTIKCTABBIM aKPYKIHHEM KaHaTaThlyHAra MaKpakaMIaHCHTa ¥ CTPYKTYPBI
(pazeanariynara 3HausHHs. OpazeanariaMbl nadybIHAIObL QYHKIBITHABAI y 0€3aca00BbIM Y)KbIBaHHI 3 MaJabHBIM 3Ha-
YIHHEM HeaOXoTHACI 11l HeMardbIMaclli aXbIILSYICHHs 13essHHs (IPaIdCy), IITO XapaKTIpHa IS aJ[31HaK CyOKaTarophbli
cTaHy. ATpbIMaHBISI BBIHIKI MOTYIIb OBIIIb BRIKAPBICTAHBI ¥ IPAKTHIIBI BRIKIaIaHHs (hpa3easorii Ba ycTaHOBaX BBIIDHIIAN
i arysbHal CSIPITHSM aayKallbli, a Takcama ¥ TIOPbIi 1 MPaKThILbl Gpasearpadii.

Knrouaewia cnoewi: dpazeanoris; Oenapyckas MOBa; A3€sCIOYHBIS (paseanari3Mbl; KaTarapbisibHae 3HaUdHHE; CyO0-
KaT3rapbisuTbHAC 3HAYIHHE, MiXKacaOOBBIs aIHOCIHBI; acab0Ba-IIPAIMETHBIS aTHOCIHBI, IBYXa0’ eKTHBIS (ppa3eanari3msl;
CEMAHTBIYHBI JIBIHAMI3M.

SEMANTIC FEATURES OF TWO-OBJECT VERBAL
PHRASEOLOGICAL UNITS WITH THE MEANING OF THE RELATION

V. V. MARSHEUSKAYA"

*Yanka Kupala State University of Grodno,
22 Azheshka Street, Grodna 230023, Belarus

In the article the author examines the verbal phraseological units of the modern Belarusian language with the semantic
meaning of the relation of a two-object external orientation (to a human object or to a non-human object). The author has
established that with the direction of the action (process) phraseological units form five semantic subgroups on the object-
person (dominant influence, verbal influence, emotional influence, assistance, and contact) within the semantic group of
interpersonal (social) relations. The author substantiates the idea that when an action (process) is directed at a specific
subject, phraseological units can develop a new meaning and relate to the semantic group of personal-subject relations or
completely change their subcategorical meaning. The transition of phraseological units into the subcategory of the state
is facilitated by the actualisation of the connotative macro component in the structure of phraseological meaning by the
contextual environment. Phraseological units begin to function in impersonal use with a modal meaning of the necessity
or impossibility of carrying out an action (process), which is characteristic of the units of the subcategory of the state.
The results obtained can be used in the practice of teaching phraseology in institutions of higher and general secondary
education, as well as in the theory and practice of phraseography.

Keywords: phraseology; Belarusian language; verbal phraseological units; categorical meaning; subcategorical meaning;
interpersonal relations; personal-subject relations; two-object phraseological units; semantic dynamism.

YBoa3iHbI

A. C. AxcamiTtay ciaymrHa CuBSpKay, mTo «...mepan ppaseanorisit, Sk i JTIHTBICTHIKAH HAOTYII, CTaIllb 3a-
Jada pacnparoyki cBaéil TI0pHI, sikast OyA3e aanaBsaanb sie aCHOYHBIM HaBYKOBBIM IpbIHLBIIAM. lJis TaTara
Tp30a JackaHama amicaib i BRIBYUbILb YBECh (hpazeanariyabl MaTapbis» [1, c. 66]. Y OenapyckiM MoBa3HaycTBE
ICHYIOLb pa3HacTaiHbls Kiaciikanpli ¢paszeanaridynara ckiamy, HaHOOIbII BSIOMBIS 3 SIKIX CeMaHTbIUHAs,
rpamarbluHasi, dThIManariqnas i izparpadiunas. «CemanTbuHas kinacidikamplis — HaliBaxkHelas ¥ gppasearnorii,
00 Ha sie aCHOBE CiCTIMATBI3YEIIA YBECh (Ppazeanariaabl MaTIPBISLI, a0’ sTHOYBaroIa ¥ (hpazeanariaabl CKIIa
MOYHBIA aA3iHKi 3 IPIACHBIM 3HAYIHHEM 1 TMaKigaronia 3a Mexkami (paszeanorii YCTOWIIBEISA CIIOBA3TyIdHHI,
na306ayIeHbls CeMaHTBIYHAN TP acHACI» .

Konpkacup MakpakaMnaHeHTay CTPYKTyphl (pazeanaridnara 3HaY9HHsI JTIHIBICTaMi Takcama BbI3HAYaela
a-po3Hamy, THIM He MEHIII OOJIBIIACIIIO HABYKOYIIAaY Y CTPYKTYpPHI (hpazeanariqnara 3Ha49HHS BBIA3SUIIONA 13-
HaTaTBIYHBI, CIrHI(IKaTBIYHBI, KAHATATBIYHBI 1 STHAKYJIBTYpHBI KamnaHeHTsl. Ha nymky H. M. Kipbuiasaii,
(paszeanariunas aJi3iHKa Mae J[Ba JIPHATATHI: TEPIIbI JISHKBIL Y cepbl MPaJIMETHBIX aJIHOCIH pIvaicHACII
(mamarar-1), apyTi — y cdepbl MCIXiTHBIX TaHAITY (13Harar-2). Y (paszeanarizmMe yacta amobIBaea ix cy-
msmradHHE [2]. A. C. AkcaMitay 3ayBaKbly, IITO «¥ aTpo3HEHHE a1 CIIOBA, SIKOE aJUTIOCTpOYBae maHsIie ad
acoOHal, i3asBaHall 3’sBe, (pazeanariam aJIIOCTpoyBae nausue ad KaHKpITHAW 1 abaryinbHeHal ciTyarbli»
[1, c. 30]. JIoHaTaThIYHBI KAMIIAHEHT BBA3SUISCIIIA HA ACHOBE CITHI(IKaThIyHAra i CyaIHOCIIb ()pazeanariaayro
an3iHky 3 a0’exrami pavaicHacii. CirHiikaTbIlyHBI KaMIIAHEHT BbIpa)kac adaryibHeHa-MaHSAIIHBI 3MECT,
CTBaparo4bl BoOpaszHacipb 3HaudHHA. A. M. UanacaBa 3ayBakbiia, IITO JIPHATATBIYHBI 1 CITHI(IKATBIYHBI KaM-
MTAaHEHTHI, Y3aeMaI3¢HHITar0ubl, YTBAPAIOIH I[RJIACHBI MMpaaMETHA-JIATIHBI 3MecT (ppaszeanarizmay, siki ysyise

JTeneway 1. A. ®paseanorist cyyacHaii 6enapyckaii MOBBI : Byun6. aarmam. Minck : Bpim. mx., 1998. C. 51.
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caboif iepapxito ceM — IrpymnaBbIX, CyOKaTArapbIsUIbHBIX, KATATapbIsUIBHBIX; SHBI CKJIJJal0lb HAMIHATBIYHYIO
YacTKy 3HaudHHs . Koparka akpaciiiM CyTHACIb MITHIX MAHSIIILISTY.

KararapsisuibHast ceMa — raTa HaifOoNbII arylibHae 3HaudHHE, yIaciliBace IRJiaMy CEMaHThIKa-IpaMaTblYHaAMY
pazpany ¢paszeanarizmay. CyOkaTirapbisiibHae 3HAYIHHE YsTyIisie cabol MEHII aryjibHae 1 OOJIbIT KaHKpITHAE,
y apayHaHHi 3 KaTArapbIsIbHBIM, 3HAYDHHE, SIKOE a0’ IJHOYBae (pazeanari3Mbl ¥ CEMaHTBIYHBIS CyOKaTATOPHI
VHYTpBI CEMaHTBIKa-rpaMarbiyHara paspaiy. [ pynaBoe 3HausHHE ynaciiBa gpaseanariamam aJHoH pazeace-
MaHTBhIYHA Tpynbl. [laarpymaBoe 3HaURHHE XapakTIpHa JUisl (pazeanarizmay arynpHail (ppazeaceMaHThIYHAN
naarpymsl. [HABIBiMyabHAC 3HAYPHHE Mae MIHIMAIBHYIO CTYTICHb a0CTPAaKIIbIi, SHO MPBIHAJICKBIIH KOKHAMY
¢pazeanarizmy naacoOky. Takast IMaTcTyreHpaTass CEMaHTBIYHAS CTPYKTYPa IPHATAThIYHA-CIrHIDiKaThIyHAra
MaKpakamItaHeHTa pazeanarivHara 3HaU HHS A3SSACIOYHBIX (hpa3eaarizmay 3acHaBaHa Ha METa[3¢ KaMITaHCHT-
Hara aHaji3y. SlHa BeI3HaYaellla ThIM, IITO NPaJMEeTHA-JIaruHae 3HaUdHHE (pa3eaarizmay pasrisjaciia sk
CKJIaJIaHbI KOMIUIEKC CEMaHTBIYHBIX dJIEMEHTAY (CeM), Ha aCHOBE sIKiX (hpa3eaariaMbl MOT'YIIb a0’ siITHOYBaIIIa
a00 agMsDKOYBaIla a/I31H aj1 aJHaro.

KanarareIyHBI 25IeMEHT axorutiBae SKCIpaICciyHA-CTBUTICTRIYHBISA, BOOpa3Ha-IKCIPICIYHbIA, SMAIbITHATBHBISA
1 al[PHAYHBIA MarybiMaciii (ppaseaariama. En nassaisie nepajiaBailb aJHOCIHBI YajaBeKa Jia 3y Haii 3’ Bbl, mpaji-
MeTa, CITyalbli i T. 1. DTHAKYJILTypHBI KAMITAHEHT 3BsI3aHbI 3 acaOiBacIsiMi aJUTI0CTpaBaHHs ¥ (pazeanarizmax
HallbISTHATIbHAN KYJIBTYPBI.

JacrnenaBanHe pbpICBeUaHa pa3nisily IpaMeTHa-JIariqHara 3MecTy (J13HaraTblyHa-cirHidikaTelyHara Mak-
pakaMIlaHeHTa CTPYKTYpHI (ppazeanariynara 3Ha4dHHS) 13eCIOYHBIX (pazeanarizmay. CyOKaTarapbisuTbHBIS
3HAYAHHI J3€ACIOYHBIX (ppaseasnarizmMay cydyacHail Oenmapyckail MOBBI JI3TajéBa pasriieKaHbl HaMi ¥ mparax
[3; 4]. MbaTa nacienaBaHHs, BBIHIKI sIKOTa IaJ1a/I3¢HbI ¥ MparnaHaBaHbIM apThIKYJIC, 3aKIFoUaciiia y J0Ka3e
TimoT336I a0 THIM, IITO JA3ESCIOYHBIS (Ppaseanari3Mbl 3 CyOKaTIrapbIsIIbHBIM 3HAYIHHEM aIHOCIH Y 3aJIeKHACII
a1 mpaBaii (3HEITHSH) crayJanbHacii 3 a0’ eKTaM ca 3HaYPHHEeM acoObl 1Ii agynaynénara npajaMera abo ca
3HAU’HHEM KaHKpATHAra I1i abcTpakTHara rmpajMeTa MOTYIIb Pa3BiBallb HOBBI CIHC 1 YKITIOUAIIa ¥ po3HbIs ce-
MaHTBIYHBIS TPYIIBI ¥ MEXKax CyOKaTITOPhIi aJHOCIH a00 IaJIKaM 3MSHSIb cBaé cyOKaTarapblsuibHAC 3HAUDHHE.

J1iist acsiITHeHHST MAThI BBIPAIIAIIICS HACTYITHBISI 3]1a9bl:

® XapaKTapbICThIKa crielbI(iKi a0’ eKTHara (3HENHsIra) akpy K HHS [ByXad’ eKTHBIX A3esICIOYHBIX (pasea-
Jlari3amMay 3 cyOKaTarapbisyibHbIM 3HAUPHHEM a[HOCIH;

® arricaHHe iX HaHOOIBIII TPA/ICTAYIICHBIX CEMAHTBIYHBIX AP,

® BEISTYJICHHE MOYHBIX (hakTapay, sKisl CIIPBISIFOIb Pa3BIIII0 KOJBKACHBIX 1 SIKACHBIX 3MEH CEMaHTBIUHAM
CTPYKTYPBI I3€CIOYHBIX (hpazeanarizmay 3 cyOKaTarapbisIbHBIM 3HAYDHHEM aJHOCIH.

BrisiynenHe naToHIBIIIBHBIX 3HAYIHHSY 3EsCIOYHBIX (paseanarizmMay nByxad’ekTHall (3HENIHsH) Ha-
KipaBaHaCIIi, SIKisl CTajli MOYHBIM (hakTam, aje He 3HaAMIUI a/uIrocTpaBaHHs ¥ (pasearpadiyHbixX mparax,
npaBo3imia ¥ OenapyckiM MOBa3HayCTBE YIEPIIBIHIO, IIITO 1 BI3HAYAE STO HABYKOBYIO HaBI3HY.

T3ap3TI)I‘leIﬂ ACHOBbI, KpBIHiHI)I i MeETaabl Jac/icJaBaHHA

[Max mansinuem «dpaseanarizm» y nparaHaBaHbIM JacieaBaHHI pazymeeM YCTOI/IJIIBYIO Y3HaYISIIBHYIO, HE
MEHIII SIK IByXKaMITaHEHTHYIO MOYHYIO a31HKY, «sKasl Criarydaeriiia ca clioBaMi cBaboiHara ¥ YKbIBAHHA i Mae
IPIIacHae 3HAYPHHE, HE POYHAE CyMe 3HAUDHHSY e KaMITaHeHTay (KaJi ix pasmisaams Ha Y3poyHi cloy)»’, man
TOPMIHAM «JI3€SCIOYHBIs (Ppazeanarizmely (ycnen 3a [. f. Jlenemassim) — (hpazeanarizmsl, sikis aba3Ha4arob
J3esTHHE 1 BBIPAXKAIOLb SITO ¥ KaTATOPBISX TPBIBAHHS, Yacy, Jafdy, a Takcama pony (y gopmax mpouurara gacy
1 yMoyHara nany). «KararapeisuibHae 3HaYdHHE aMalib yCiX A3esACIOYHBIX (hpa3easarizmMay BbISyIsella ce-
MaHTBIYHBIM, Map(anariqyHbIM i CIHTAKCIYHBIM KpBITIpbisiMi. Tak, ¢pazeanariam oasays y xamym HaJISKbIIb
Jla A3esICTIOYHBIX Tamy, ITo, TMa-nepiuae, ¢ abazHavyae J3esHHE, sIKoe Mepaaaeiiia A3esiCIOYHbIM CIIOBa3Iy-
YIHHEM ‘pallyya He mara/pKarla, ynapiiima’, ma-JIpyroe, rpaMaTbl4HbIM IPHTpaM (pazeanarizma 3’ syssiena
J3€5CII0YHBI KAMITAHEHT, SIKI BBICTYIIa€ HOChOITaM opmay TpbIBaHHS (dasaysb y xamym — 0ayb y Xamynt), 4acy
(0aro, 0asay, 0am 1 1H111.), acoOsl (daro, Oaewt, Oae 1 T. 11.), 1any (dasail, Oay 6ol 1 1H11L.), MKy (0am, 0ad3imM i T. 1.),
pony (0ay, 0ana, Oay 6bl i iHIIL), Ta-TPAIIsAe, T3TH BHIPa3 BHIKOHBAE CIHTAKCIYHYIO (hYHKIIBIIO BhIKa3HiKay . Kas
200 n3escioyHbIX (pazeanarizmay Maroilb HETHITIOBYFO JUIS 1X CTPYKTYPY: y CBaiM KaMITaHEHTHBIM CKJIa/3¢ HE
VTpBIMITIBAIOLb KAMITAHEHTA-[3E5CIIOBA, SIKi 3’ IYIIsTycss O HOCHOITaM Kararopblid TPHIBAHHS, Yacy, aCoObI, JIKY.
[NepaBaskHast 6OBIIACIH 1X 3aCTHUTI ¥ CTPYKTYPHBIX MAINISIX CIIOBACTIATYYDHHSY MPBIHA30YHIKA 3 HA30YHIKaM
Ba YCKOCHBIM CKJIOHE () Kycmul “yXUISAIIIA aJ] HeracpaHara y13eiy ¥ 4bIM-H., aJ] aIka3HaCIli 3a IITO-H.”), YaCIIill
He (i, ani) 3 Ha30YHIKaM (Hi mMyp-myp ‘abcarOTHA HIYOTa HE raBaphblllb, HE PacKa3Ballb KaMy-H. ), Ha30YHIKay

*Yenacosa A. M. CeMaHTHKO-IpaMMATHUECKHE KIACChl PYCCKUX (hpa3eonoru3moB : yued. mocobue / mox pex. U. H. Kaiiroponosa.
Yensiounck : U3n-Bo Uens6. roc. nea. yH-ta, 2006. 144 c.

*Jleneway 1. 4. ®pasearnoris cydgacHait 6Gemapyckait MossL. C. 5.

*Tam xa. C. 118.
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TayTajarigHara xapakrapy (mym sk mym ‘ampasy, palToyHa 3’sBiycs, akazaycs’) abo Ha30yHIKaY, 3BsI3aHBIX
yHyTpaHail peipMail (1axi nao naxi ‘cxaminb 3 caboi cBae MaHatki’). [IppIHaNeKHACHH TAKiX ag3iHaK Ja pa3-
pajly I3esCI0YHBIX BbI3HAYACIIIA [IEPAaBAKHA 3 JAllAMOTail CeMaHTBIYHAra 1 CIHTAKCIYHAra KPITIPEIAY [5].

Hamsiiue «aZHOCIHBD) MIBIPOKA BRIBYUANMacs ¥ (inacodii, CarbsuIorii, ncixanorii, anrpamnanorii. Ba yiacha
JHTBICTEIYHBIM ACTIEKIIE KaTATOPBII0 afHOCIH aHarizaBaui P. M. [aiicina i sie kaneri [6] A. M. Yanacaga’ ,B.A.Jle-
osnzinckas’, I T Kasapuyk [7], A. A. Cakanoa’ , A. C. Akcamitay [1], A. C. Byubko® i inm. Yenen 3a (bpa360naraM1
MaHALLE «aIHOCIHBD) TPAKTyeLa HaMi SIK paldC y3aeMaI3esHHs MaMbK aJylaynéHpiMi i HealymayaéHbiMi
cy0’eKxTaMi 1 a0’eKTami, SKisl 3’ IYIISIoIIa YWieHaMi TATBIX aHOCiH. [y pramizalieli 3HaY9HHS aJHOCIH HeaOXos-
HBI TPBI CKJIQIHIKI: HASYHACIh 3HAUDHHS aTHOCIH MaMiK KiM-HeOyn3b a00 YbIM-HEOYI3b Y TIPBIBAaTHBIM 3HAYHHI
(pazeanarizma, JIeBbI WICH aJJHOCIH (3BbIYaliHa A3CHHIK) 1 IPaBbl WIEH aJHOCIH (3BbIYAHA arnayHEeHHe).

AOQ’ekTaM nparnaHaBaHara gacjeaBaHHs ObUTi aOpaHbl 13€sCIIOYHBIS (paseanarizMbl 3 CyOKaTIrapbisIbHbIM
3HaYPHHEM aJIHOCIH JIByXa0’ eKTHal (3HemIHsAH) HaKipaBaHAcCIli. AmicaHHe (paszeanarizmay akbIIISyIsacs
3 yJiKaM 3BECTaK, PBIBE/I3EHBIX Y HAPMAThIYHBIM TIIyMadallbHbIM CIOYHIKY (pazeanarizmay I. 5. Jlememiaga,
CEMaHTBIYHBISI TAJrPYTIBI BBII3SIIUTICS Ha acHOBeE TL (1 O0JIBII) aHa3HAYHBIX JI3ESCIOYHBIX (paseanarizmay
(y sikacui mphIKJIagay Mbl BBIKAPBICTOYBaJIi 1Ba 00O TPhI BBIPa3bl, Y HEAOXOAHBIX BBINAJIKAaX — KAHTIKCTHI
VKbIBaHHSTY ).

ACHOVHBI MeTaJl, sIKi IPBIMSHSIYCS ¥ JacienaBaHHi, — MeTaJl KaMIIaHEHTHAra aHaJizy. AKpams Taro, BbIKa-
pBICTOYBaJiCA amicalbHbl, HapayHallbHA-CYacTayISUIbHBI 1 aHATITBIYHBI METa/IbI.

Boiniki i ix abMepkaBanHe

Cy0’exraM (JieBaii ciaTy4aJIbHACIIIO) IBYXa0’ eKTHBIX JI3esICIOVHBIX paseanarizmay 3 cyOKararapbisiIbHBIM
3HAYPHHEM aTHOCIH BEICTYTIae N3EHHIK ca 3HAYDHHEM aco0BI ITi CYKYITHACII aco0 a00 rpaMaThITHa Hea yIIayae¢HbI
HA30VHIK, 5Ki ¥ cBaéil CeMaHThIYHAN CTPYKTYPhI YTPhIMIIIBAC ceMy aayliayngHaci: naxkazéays naivyam (Ha
Karo, Ha IIITO) ‘aJKpbITa, MyOJliYHa acyJKallb, TaHIIlb Karo-H., To-H.” (Padakywii kaxcyys, wmo Cao30pyk
ginasam, a Caro30pyk Ha évloageyxi knizazanoans nansyam nakazéae’ (CD-2,c.161)).V axacii ab’exra (mpa-
Baif 3HEITHAN CHaaydJajJbHACI) MOKa BRICTYIIAIlb HA30YHIK (3BBIUaiiHA JamayHEHHE) ca 3HAYIHHEM acoObI
1 aaymaynéHara nmpajamMera ado ca 3HaYPHHEM KaHKpATHAra I1i abCTpaKTHara mpajMeTa, a Takcama rpaMarbluHa He-
aaymaynéHbl Ha30YHIK, SKi ¥ cBaéil ceMaHTBIYHAN CTPYKTYpBI YTpBIMIIiBae ceMy anymayiénacui (wxona, 3a-
600, Ka2ac, KHi2a2anoalb, yCmanosa): nasapousayb meapam (Karo, IITO Jia 4aro) ‘IpbIMYIIallb Karo-H., ITo-H.
MpasBillb yBary, mikaBaciib Ja yaro-H.” (bnizHiox cnauamiy cymeycs: maki 8apxan na sizo nanepywt? Ilpwviznayya,
yaKay MeHuaza: kaob s12a0cKyio wKkoiy RaeapHyni meapam oa kaneaca. I 6onvut nivoea (CD-2, c. 125)).

AnHa3HauHbBIS AByXa0’ eKTHBIA N3€ACIOYHBIA (hpa3eanari3Mbl cBaiMi iHIBIBITyanbHBIMI, IPBIBATHBIMI 3HA-
YSHHSMI CyaJHOCSIINA 3 TSI CEMAHTBIUHBIMI MArPyaMi:

1) maarpymai ca 3HaUPHHEM aMiHaHTHAra Y3A3esHHS (MPBIMYIIAIlh, TaanapaakoyBalb, CTBapallb HECIPHI-
sJIbHAE CTaHOBIIIYA) (Hacmynayb Ha 2opia (Ha enomky) (kamy, 4amy), Hao3seayb abpoys (Ha Karo, Ha IITO));

2) maarpymnaii ca 3HaU HHEM BepOaibHara y3a3esiHHS (acyKallb, 3HEBaXKallb, BBICMeWBallb) (muikaysb (moly-
Kayw) nanvyam (-ami) (Ha Karo, Ha MTO), abrisaysb epazsto (bpydam, namwismi) (Karo, IMTO), NAOLIMAYb HA CMeX
(xaro, mT0)). Jlp1hep HIBIITEHAN IPRIKMETAH, SIKast Ja3Bajisie aqMexanallh (ppazeanari3aMpl ca 3HAUIHHEM Bep-
OaJIbHBIX aJHOCIH (BepOanbHara y3a3esiHHs) ajl (bpa:;eanarisMa}"/ ca 3HAYSHHEM MayIIeHYail J3eHHAacIll, MOXa
CITY’KBIIb aJICYTHACIh a0’ eKTHal (3H6H_IH$II/I) HampaBaHacul Ha aco0y ¥ amnonrHixX. Y BeIbMi PI/IKiX BbIMaIKax
(hpaseanarismbl ca 3HaYIHHEM MayiIeHYa A3eiiHACLI Malollb a0’ eKTHYIO HAKIPABAHACLE, iX a0’eKTaM BBICTY-
MafoIh aOCTPAKTHBIS HA30YHIKI (K MpaaMeT (ToMa) MayJIeHHS): 8bICMOKmMEayb 3 naavbya (IITO) ‘TaBaphIllb,
CIBSIP/DKAILIb IITO-H. 0€3 HAJICKHBIX MaJICTaY, BBIIYMBAIlL , MpblMayb npsl cade (TO) ‘He BBIKA3Ballb yrojiac,
myOnivHa (cBaix aymak, norsiaay i nan.)’ (Mayi 30asanacsa 601vuu 3acapoodicanal, cnakounail, ceae navyyyyi
i Oymki mpoimana nput cave (CD-2, c. 531));

3) maxryrmaii ca 3HAYPHHEM dMalbITHAIbLHATA CTayICHHS (3 Tarapail, He3agaBalbHEHHEM, TTaBarau, agHa-
bakoBa) (<i, ni> y epowt He cmagiysb (Karo, TO), nisgeays xavy (xayey) (Ha Karo, Ha IITO), 21103eysb koca (Ha
Karo, Ha IITO), 21503eYb ca c8aéll 36aniybl (Ha Karo, Ha IIITO), addasayb HaiedxcHae (KaMmy, 4amy));

4) maarpymai ca 3HaYdHHEM caJ[3eHHIUYaHH (Jaramori, abapoHsl) (bpaysb naod Kpwiio (Karo, mTo), CIMaiyb 2d-
poii (3a Karo, 3a MTO) ‘aKpy»kallb yBarai, Kjomarami, 3acTyTaIia 3a Karo-H., mrto-H.” ([Paximnol:] ¥V karekmoige

*Yenacosa A. M. CeMaHTHUECKHE ¥ TPAMMATHUECKIE CBOMCTRA (hpa3eooru3mMoB : yues. mocodue. Yensbunck : M3n-so Yenso.
roc. e, uH-Ta, 1983. 92 c.

SJTe6eouncrasn B. A. TIponeccyanbHble (pa3eonorn3Mbl COBPEMEHHOTO PyCCKOro s3bIka : yue6. nocobue. Yensbunck : Mza-so Ye-
1516. roc. nejx. un-ta, 1987. 80 c.

"Coxonosa A. A. TIponeccyansHble Gpa3eoNorH3Mbl CyGKATErOPHH OTHOIIEHHS B COBPEMEHHOM PYCCKOM A3bIKe : aBToped. JiC. ...
kaua. ¢unon. Hayk : 10.02.01. Yensabunck, 2004. 19 c.

$Byyvro A. C. dpazeaceMaHThIYHAC MOJIE «aTHOCIHBI TIAMIXK JTIOA3BMI» § Genapyckaif i (paHity3ckait MoBax : ayTapad. Abic. ...
kaHA. pinar. zHaByk : 10.02.20. Minck, 2020. 28 c.

°TyT i naneit mayTIycThl Kypciy y HpItatax Ham. — B. M.
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EH Kapvicmaeyya sAniKiv aymapvimaman. 1 kani wmo, Ml 3a 520 2apoli CMAHeM, He 0anyCcyim, Kab 2anboii 120
doopae ims (CD-2, ¢. 456); Mol ckpomHa 3auvliicst Y Hautbl KAlompl, [ mym HA0bLULOY MeMYapHbl HACMPOU — npa
ycé yenaminani, cnpauanics mroma, 3a Hetikyio cnpagy cmasnni zapoii (CD-2, c. 456))). dpaszeanarizmam rataii
naArpyns! hapmanbHa OMi3Kis BRIPa3bl CYOKaTIrOphIi CTaHy ca 3HAUPHHEM MY’KHBIX maBoj3iH [8]. Haragaem,
IITO JUTS PAaTi3alibli 3HAUIHHS aJHOCIH HeaOXOIHBI TPBI CKIIATHIKI: HasTYHACIIh 3HAYIHHSI aTHOCIH TTaMiX KiM-
HeOyn3b a00 YbIM-HEOY/I3b Y MPBIBATHBIM 3HAURHHI (ppazeasnarizma, JIEBbI WICH aJHOCIH (3BblYaiiHa J3eHHIK)
1 IpaBbl WIEH aTHOCIH (3BbIUaiiHa JamayHeHHe). Y NpbIBaTHBIM jKa 3HAUDHHI, HaNpBIKIad, (paseanarizma
3mbleayb Kpuieéll (kpoyro) (ITo) ‘ma3dayismnua aa yaro-H. raneOHara aHou XKbILIs aJCyTHIYae ceMa alHOCIH
namix KiM-HeOya3b a00 ubIM-HeOy3b: [Bacinica:] Biny Kpoieéro 3muty éu... Panen én, Bacine. He wikadasay
Hi cin én, ni acviyys... Japyu (CO-1, c. 503);

5) maarpynaii ca 3HaudHHEM HaJa/PKBaHHs KaHTaKTy (ycTaHaylliBallb, TPhIMallb, CIIBIHSIIb KAaHTAKT) (3651p-
mays yeaey (Ha Karo, Ha IITO), Opaysb Ha 6oka (Karo, 1ITo), abbixod3iysb 3a éspcmy (3a cem, cmo eépcem) (Karo,
IITO), 8bIKPICAI6AYb 3 namayi (Karo, 1IT0)).

Y HekaTophIX (pazeanarizMax Mpbl HAKipaBaHACIIi PandCy Ha a0’ eKT — HealyayneéHpl Ha30YHIK pa3BiBaeIa
HOBEBI COHC: crmanasiyya Ha dapose (IbIEH, KaMmy, 4aMy) ‘3HapoOK NeparikapKaib KaMy-H., 4yaMy-H. (3BblYaiiHa
¥ nacsArHeHHI sikoh-H. M3Th1)’ ([lasuetl Hi mbl He Oapyem cabe esmaea, Hi Ham He oapyioys... He naw na ix
oapose cmanasiyya (CD-2, c. 449)) // ‘cribIHALb, HE AaBalb MardbiMacii passisamua’ '’ (Veé ocviyyé 6yose
2pbi3Yl CyMAEHHE | WublMeyb 0YuLd, UWmo He 300J1eY NepaKoo3iyb, CAaub HA 0apo3e MAaKoMy Heuy8aHamy 31y
i MIJHCBONbHA HAHEC YANCKYIO OVUAVHYI0 mpaymy eenvmi Onizkamy yanagexy (CD-2, c. 449)), knacyi na <abe-
036e> nanamxi (Karo, MITO) ‘TiepamMararnb y sikou-H. crpase’ (Yuopa [kambaiinep] Jlénvka, napruiye, nakiay
Pabuanxy na abeosee nanamxi, nepacuay na nayv cekmapay (CO-1, ¢. 582)) // ‘nagnapajxoysaiib, 3HIIIYaIb
wro-H.” (Canpayovl, cmeapaeyya ypaxcante, Wmo HAGmMagvisi MaHAnoLii 3a0ymaii RAKAACYI HA TANAMKI
9KAHOMIKY YCéll Kpainvl, Kab 0aead3ziyb ceaim ambiyviam i npacuvim sxcadanuam (CD-1, c. 582)).

KaHTaKCcTHI YKbIBaHHS (hpa3eanarizMay maka3Barollb, MTO ¥ CTPYKTYPHI pa3eanariqaara 3HaIdHHS BeIpa3ay
naoodipays kuouslk (Kuoust) (1a Karo, 1a 9aro), guikioays 3 2anasvl (3 namayi) (Karo, IITO), nepakpwvléayb
Kicnapoo (kaMy, 4aMy) akTyajli3yelia KaHaTaTbIyHasi ceMa MaajibHaclli HeaOXoIHaCI i HeMardsiMacti (mpaoa,
Helbed, HeMazublma), SHbI TAYbIHAIOIh BRIKAPBICTOYBAIIIA ¥ HETHITTOBaH (7151 ppaseanarizmay 3 cyOKaTarapbi-
SUTHHBIM 3HAYDHHEM aJTHOCIH) (PYHKIIBII TajloyHara 4wieHa OezacaboBara ckasa Ii ganayHeHHs (y iHQiHITbIYHAH
(dhopme) 1 pramizoyBanb cyOKaTITaphIsUIbHAE 3HAUDHHE cTaHy. [1aman3iM KaHTIKCTHI Y KBIBAaHHSI BBIPa3y nadoipays
Kmoublk (Koust) (1a karo, na 4aro): [Auopaii:] Llanep nexamopuvim Kionam, 0a H08a2a cakpamapa KaruslK
naodipayv mp36a. Hosvis cyexcki npamonmeays (CD-2, c. 133); Byuwviyecs, Anaxceti Bacinvesiu, usimays
03iyaubls Oyuibl, RA0dipays KauslK oa ix copyay i posymay (CD-2, c. 133); Jlooseii y sac 6yoze mana, naxyis
wmo ycsi2o mpol uanasexi mam, vl wayeépmol. Jo03i ceoeacadniswis. Jla kodchaza mpada nadaopaub Kiroublk
(CD-2, c. 133). AxTyamizambla KaHATaThIYHAW ceMbl MaJalbHACII Y3MaITHsAeIa ¥ mapagax, HacTayIeHHSX,
HEMPBIMaHHI 11l IPaMOU KPBITHILIbI 3aTraHHATA Y3/I3CSIHHS 111 CTAYJICHHS: 8aliyb y a0y Kyyy (Karo, mMTo) ‘3Melll-
Ballb HEA/IHOJILKABBIS TPAJMETHI, 3’ IBbl, HE O0auaybl PO3HIIBI MaMik iMi’ (Tpaba adposuisays adHo admoyHae
ao opyeoza i He éaniys y aony Kyuy nioozeti (CO-1, c. 172)), mepays na adsin kanwvin (Karo, mro) ‘MepKaBalb
Mpa Karo-H., IMITO-H. 3yCiM aJHOIbKaBa, He YIIiUYBarodbl iHABIBIAYadbHBIX acabmiBacueil’ ([Hacaaycki.] [vik
80Cb, 51 6€0al0, WMo bl padbouvis. Ane bauviye, Henbea ycix pabouvix mepaub Ha ad3in kanvi1 (CD-2, c. 30)).

Pa3Biiié HoBara cIHCY MOKa aJI0BIBAIIIIA 1 ¥ MHAra3HAUHBIX JABYXa0 €KTHBIX JI3€sICI0VHBIX pa3easarizMax.
Hanpsiknan, AByx3Ha4HbI (pazeanarizm oagaysb padvl ¥ TEPIIbIM CBAiM 3HAYIHHI paajiizye TPl COHCHI: MPbI
HaKipaBaHacIIi parpcy Ha aco0y — MixkacaOOBBIS aHOCIHBI CITA0OPHINTBA (‘a10JIbBallb, TIepaMaraip Karo-H.”)
(Kani nacmyxi nauvinani oyxcayya, Cmankesivay napabax oasay paowt Hasam nepapocmram (CD-1, ¢. 351)),
a Ha aqymayineHbl mpaaMeT (JCbi8énsl, nmywKi) — acaboBa-TPaAMETHBISI aTHOCIHBI (‘CIIpayisia 3 KiM-H.”)
(Konv y xamyye nixoni ne xaosiy. Hoxani, mnpyxani na ycé none i ne maeni paowst oays (CO-1, c. 351)). [psr
HaKipaBaHACI[i TPalPCy Ha KAaHKPATHBI MPaaMeT (kanycma, cmpasa 3 yvbloynai) y GppaseaiarizMe naybiHae
pasBiBaiiia HOBHI c3HC (// (4amy) ‘3 axBoTal 3’€CIli MITO-H., yIpaBila 3 YbIM-H.” ), IIITO Ja3Bajsie CyaTHOCIIb
BBIpa3 3 CyOKaTATOPBIAH M3eifHacIli (CeMaHThIUYHAN Maarpynail KaHKPITHBIX A3ESHHSY, 3BSI3aHBIX 3 3a/1aBallb-
HEHHEM (i3isutariuHbIX 3anarpabaBaHHsY, CEMaHTBIYHAN TPyl KAHKPATHAH n3eliHacti): Kascyuwl na cakpa-
my, 03e0 Acman canpayovl monbKi-moavKi nanaiyoHasay, 0ay paosl i kanycye, i Helikall suyd mam cmpase
3 ywvioynsai (CO-1, c. 351).

VY JMHTBICTBINBI 3°s1Ba Pa3Billllsl HOBAra COHCY aTpbIMajia Ha3By «CEMAaHTBIYHBI JbIHAMI3M». HaByKoVIIbI
aJI3HAvarollb, ITO CEMAHTHIYHBI JBIHAMI3M BBIpakaellla rmepi 3a ycé ¥ adakTyaizanpli sa3epHail ceMbl ac-
HOYHAara 3Ha4dHHS 1 aKkTyalri3anpli nepblQephlifHbIX ceM, TATa TAacTyNoBa NMPLIBO/3IIE Ja Y3HIKHEHHS HOBara
3HawHHA. Ha nymky A. B. Paguanka, «...JpiHami3M (paseanariqynail aq3iHki He 3Bs3aHbl 3 adaraudHHEM MOBBI.
En poanizyeria ¥ jtiHelHbIM pyXy AbIHAMIUHAN payHaBari aa3iHKi, 3aXaBaHHi sie ceMaHThIYHAMN i TpaMaThluHal

IMarsHIBIANEHbI 3HAYSHHI (paseanari3ma TyT i Aaleil majaronua nacis YMoyHara 3HaKa //.
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ToecHacti»' (mepakiaz Ham. — B. M.). MoyHbIs (paKThl CEMAaHTEIYHAra AGIHAMI3MY JI3€ACIOYHEIX (hpaseanarizmay
3HAXOM3A1b CBa& AUIIOCTPABAHHE N4 Q)pasearpa(blqﬂmx npauax: eHyysb <ceaio> cniry (op0) (‘1. BEIKOHBAL ISIKKYTO
padoty; MapnaBailb cside rparaii’ // (Ha 4bIM) ‘MHOTa 1 IDKKa IpaliaBailb, Mapasaia Haj ybiM-H.”) (CD-1, c. 113).

3aKJII0UdHHE

Jnst pramizanen gpaszeanarismami cyOKaTITaphIsIIbHATa 3HAYDHHS aTHOCIH HEAOXOIHBI TPHI CKIIATHIKI:
HastyHACIlb 3HAYIHHS aJIHOCIH MaMiX KiM-HeOy13b a00 YbIM-HEOY/I3b Y NIPHIBATHBIM 3HAUdHHI (ppazeanarizma,
JIeBBI YJICH aHOCIH (3BbIYaiHa JI3eHHIK) 1 MpaBbl WICH aJHOCIH (3BbIYaliHa JanayHeHHe). AG’ekram (mpaBai
3HEMIHAH Crady4ajbHACIIO) IBYXa0 eKTHBIX A3€sCIOYHBIX (paseanarismMay 3 CyOKaTarapbisiiIbHBIM 3HAYYHHEM
aITHOCIH BBICTYIIae Ha30YHIK ca 3HAYPHHEM acoOFI 111 aymmayiéHara mpaaMeTa ado ca 3HaYIHHEM KaHKpITHAra
i abcTpakTHara pajMera, a Takcama rpamMaTbluHa HeaaylaynéHbl Ha30YHIK, sIKi ¥ cBaéii ceMaHTBIYHAH CTPYK-
TYpBI yTpBIMITiBae ceMy anymaynénacii. CBaiMi mpbIBaTHBIMI, 1HIBIBIyaIbHBIMI 3HAUDHHSMI BBIPa3bl CyaJHO-
CSIIILIA 3 TS0 CEMAaHTBIYHBIMI MAArpynami, a MEHaBiTa ca 3HAY3HHIMI JaMiHAaHTHAra Y3/13esHHsI, BepOaibHara
V3I3esHHs, dMalblTHATbHATA CTAYICHHS, CaI3¢HHIYaHHs, HalaKBAaHHS KaHTakKTy. [IpsI HaKipaBaHacui nparpcy
Ha aco0y a00 HA TpaMaTEIYHA HeayIay IEHbI Ha30YHIK, sIKl ¥ CBa€l ceMaHTBIYHA CTPYKTYpBI yTpmMmBae cemy
aaymaynéHacti, (ppa3eanar13Mm prani3yrons MixkacaOoBbIs (cauLanHHa) aJIHOCIHBI, IPBI HAKipaBaHaCLi Ipa-
3CYy Ha HealyaynEHsl pagMeT — acaboBa-paAMETHBIS alHOCIHBL. Y CTPYKTYpbI (ppaseanariyHara 3HaU9HHs
HEKaTOPBIX M3CACIOYHBIX (pa3eanarizmay akTyamidyelnia KaHaTaTelyHas ceMa (MaJallbHaclh HeaOXomHACIT
a00 HeMaryeIMacili), BIpa3bl MayblHAIONG (PYHKIBISIHABAI Y Oe3aca00BBIM Y)KbIBaHHI, CTYIIEHb aKTHIYHACII
MpalsKaHHA A3SSTHHS (MIPpaLdCy) 3HaYHa 3MSHIIACIINA, IITO CYaaHOCIb a31HKI 3 CyOKaTarophIsi cTaHy.
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